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DIARIO DE BARC.ELONA, 

Del martes 27 rle 

San .fuan papa y mártir. 
Las Cunrenta Horas están en lá iglesia del Hospital Genera! : se reser"" 

va á las siete y media. 
r Obligacion de oír mJ'sa antes ó despues de las ｬ｡｢ｯｲ･ｾＮ＠

Sale el soJ á lt!S 4 h. 42 m. , y Ｖｴｾ＠ pooe á Jas 7 n. , S m. 
ＴＬＮ｣ＮｊＡＺｅＡＡｾＲ＠ ｾＡＡＡＡＡＡＡＡＡＡＡＡ＠ i!P§'!! . ..2!.-rl 
Diss Ｍ ｾｾｲｾＧＮﾷ＠ ..• ｟Ｚﾡｔ･ｲｭｴｾｯＮＬ＠ ｂ Ｍ ｾｾｾＭｾｾ Ｎ＠ ｾｾｾｴｾｳ＠ y ａｴｾｾｾｾｾＭｾﾷＮ＠
25 u tJoche. { 1 6 grad. I ¡ 2 7 p. 9 l. O. nubes. 
ｾＶ＠ (j mafisua.ft3 4)"7 9 jldem f. nubes reciado. 
d. 1 ｴ｡ｲ､ｾｴＮ＠ p 8 , 6 í s 7 1 o ¡Id. e m nubes . 

. míiij ¿¡ ¡• • =-,-¡-- i rzfi¡ 

NOTICIAS PARTICULARES DE ＺｂａｊＱｃｅｉﾡｏｾＮＦＮ＠

Concluye el discurso de ayer. 
Otro tanto podemos dezir de la v cons011ante con parada ｾｮ＠ la b pues, si 

.. bien en lo regla IP paj. 52 se prebiene qe se escriban con V cuantas hoz es la 
tengan ea su orijen, qedaba adbertido en la regla V.l paj. 26 aher prebalezide 
el uso de escribir con h ｡ｬｾｵｩｪ｡ｳ＠ boa:es, qe !egan su etimolojia debiaa eseri
birse eon v, como abvgado, balúarte, ｢ｯｲｬ｡ｾ＠ hrdtre, i pareze qe la Academia 
ｲ･ｰｲｵｾｨ｡＠ este uw cuando pone desplltls elitre l;o:-. bQzes de dudosa Ortografia, 
qe deben escri bitse con v en lugar de b, abogado baluarte pajinas 1 53 i r 51. 
Per igual razon se ､ ｾ ｪ｡＠ conozer el desprezio, q'; aztl la Acade!l)ia !le el uso, 
por muí constante qe se11, ･ｵｾｮＱｃＺｬ＠ no se alla "poyado en raozon alguna, pues 
prescribiendo la regfa IV.a pr.j. 53 qe Se GOUSerbe la V en.,}as bozes propias de 
la hmgua, q e por uso cun3taute se ･ｳｾｲｩ｢･ｮ＠ con v, comtl viguela, viga, ｡ｬ･ｾＬ＠
ve, atrevido, con s11s deribados", pone la Aca!i(:mia to<iabia entre las bozei de 
ó.udosa O. togrdia las 1.1\Ídmas cuatro en la3 pujinas 155 , 1 57 i 1 8 6. 

Iguales Nfiecsiones se ofrezen sobre la h, la cual segun las 1:egla 1.11 paj. 
3"5 se a de pontr en 1mantas bozes la tengan en su orijen; i sinenbargn la 
ｭｩｾｭ｡＠ ａＬ［Ｚ＾ｾ､･ｭｨ＠ cuenta entre las reformas de el aiío de 1 &o3 el aber qitado 
la h de todas (VI) hs ｢ｯｺ･ｾＬ＠ en qc no se pro;;unziabm i podia confHodirse c0a 
la eh como eo Cristo cristiano, i ' de otr:.1s, ｱＬｾ＠ no poaian pronunziarse ｾｩｮ＠ ｡ｬＭｾ＠

guna aapereza i afectazion como con prender, sorprender, subasta, i adbíé.rtase 
qe esta alterazion es de la$ ya admitidas por el público ilustradG i conform·e á 
la prvnunziazion. , 

(VI) Paj. XII i XIH de el prólogo en la edocacion Matritense i X i XI en 
la de Bar;,;elona; lista alfabética de bozes de dudosa Ortografia, qe en prinz!pio ó 
medio de diczlon $e deben ･ｾ｣ Ｎ ｲｩ｢ｩｲ＠ con h páji11as . 161 , 179, 11:16. 
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Lo mis111o pudiera dezir de la x, ' la eual segun la dibersa pronunziazion, 

qe se Je daba preszindiendo de su orijeo, se a sustituido justamente ea unos 
casos la j , i en otros la s: mas ¿ para .¡é me canso , si con solo estractar aqi al
gunas de las reglas , 'ie se allan esparzidas en la Ort0grafia de la Real Aca
demia, qecla demostrada la berdad de mi r.8 proposizion? 

"Si la Ac1dtmia esU (VII) persuadida de qe cada sonido debe tener un 
1olo sigao , qe la represente, i qe no debe aher signo, qe RO ｣ｯｲｲｾｳｰｯｮ､｡＠ á na 
sonido, 6 artictilazion plllticul!ir, ¿ porqé no se suprimen las letras mayúscu
las, ó l:as ｭｩｮｳ｣｡ｬ｡ｾ＠ (VIII)? ¿ Consbte acsso el respeto, la benerazion, ó el 
eniiío, qe se tenga á una ｰ･ｴﾷｾｯｮ｡Ｌ＠ en comenzar su nonbre con letra mayús
cula? ¿Se pronunzia por ･ｴｾｯ＠ de distinto modo? ¿ Porqé no se omite toda 
bocal, 6 consonante, siempreqe se elide; 6 deja de proounziarse, como la u 
en ge gi qe qi, la h cuantas bezes se usa eszepto en las sílabas cha che chi cho 
ehu? Si la pronunziazion (IX) se debe tener por regla única i l,lnihtlrsal sim
preqe por ella soh ee pueda conoze con qé letra se a de escribir la hoz, ¿á qe fi.a 
usar de la f cu1ndo se omite su pronunziazion como en Josef? ¿ á qe fiu de la DI 

(X) antea de b i p, si se pronunzia n? ¿á qé fin de la x cuando se pronun
zia como j, como g, ó como s? Si por aberse (XI) suabizado la pronunziazioa 
i arreglado á ella la escritura se duplican oí solas las consonantes, qe se pro
nunzian, ¿ paraqé duplicar la e, si, cuando se duplica, no se pronunzia dos 
ｨｾ･ｳＬ＠ sinoqe Ｘ ｕ ｾ ｮ｡ｮ＠ dos diferentea sonidos sordos á saber la e i la z; como ea 
acziduzte aczion &c. Por último asta en las eszepziones mismas manifiesta la 
Real Academia sus deseos de que se rectifiqe la pronunziazion i se arregle á 
ella la escritura, pues prescribiendo el uso de la i latina como bocal i de la 
y griegs como consonante añade "oon algunas eszepziones por aora," lo qe 
indica qe á sn tiempo se <iJitarán. 

Pdsemos á la 2.8 propo,¡izion, para cuya prueba bastará repetir aqi lo,. qtt 
dize la misma Academia , en el prólogo (XII) aurca de la referma de la e i de 
la g, i repite des pues en el (XIII) de el DLzionario última edizion" La Aca
demia pesando lns inconbenientes i las hentaj:.s de tanta traszendenzia a pre
ferido dejar qe el uso de los ､ｯ｣ｴｾｳ＠ abra ctunino con azierto i mayor oportu
·nidad." Reata puu ahlar de la z.a parte de la Ortografia llamada puntw.zioa 
ain duda en atenzion á su orijen (XIV). 

En esta parte sí qe no an podido tener lugar la etimolojia i el uso por ser 
mui bario. Dls espezies de signos se conozen en la puntuazion. Dé los unos nos 

(VII) Paj. XIII de el prólogo en la edizion de Barzelona i XV en la de 
Madi' id , paj. z 1 rap. li parte ¡.a 

(VIII) L<ts letras miauscnlas se introdujeron en tiempo de los Longobardos 
'egun Mabillon de re dip iomatica lib. V. 

· (IX) Paj. 111 de el prólogo paj. 3 i 9 regb I cap. I parte 1.:1 

(:X) Lo mismo propn5o D. ｾＱ｡ｮｵ･ｬ＠ llalbuena en en el prólogo . de su Diczio .. 
nado ｬ｡ｴｩｮｯｾ･ｳｰ｡ｯｬＬ＠ edizion z. a de Madrid de 18o8. 

( XI) Par. 1!. cap. V. pój. 69. 
( XU) Paj. XVII. en la de Madrid i XIV en la de Barzelona. 
( Xlii) Aunqe no tiene fo liazion alguna, biene á ser el IU.er pár. de la ｾ Ｎ｡ ｯｪ｡Ｎ＠

(XIV) Llamooe así con relazion si u duda á el orijen de nuestra lengua deri-
llada de la latiua, pues ·es constante qe así esta ｣ｾｭｯ＠ en la griega no se conozió 
<>tro signo de puntnazion qe el pumo, ｾ Ｑ＠ cual puesto á la perte de arr bia en la 
,superfizie de el l·en3lou así. significaba el fin de el período, eu el zent.t:o ｾｾＮＨ Ｌ ｬ｡＠

ｴｮｾｴ｡､＠ 1 i en la parte de abajo así. un ｾｩ･ｮ｢ＮｲｯＬ＠
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serbimos para significar el tono, con qe se debe pronunziar cada palabra, ｰｾｯｾ＠
posizion, cláusula, i período para su perfecto sentido ; i de los otros para m- . 
«licar las pausas, ó tiempos, <¡e se an de 1guardar entre los períodoa .de todo 
discurao, los miembros de cada período, i las proposiziones de cada ｭｵｭｾｲｯＬ＠
' fin de distingir unos de otros. Qiea considere cuanto altera (XV) el aent1do 
de una palabra el azento agudo puesto en dihersa sílaba espeziahuente en aqe
llaA, qe segun la sílaha , qe se pronunziu aguda , significan 'distinta idea como 
sr.Ítara, zitara, zitará; qien tdiecJione cuan diberso pensamiento espreBa un.a 
proposizíon proferida aenzillam;;nte de cuando se pronunzia en tono de ｡ｾｭｾＭ

, razion, ó de interrogaziou; qien atienda á qe cada período debe ser un razlOZl• 
nio con puesto de tres ｰｲｯｰｯｾ￭Ｎｯｮ･｡Ｌ＠ aunqe por adorno se acostumbren á an
pliar, ó dihidir en dos algunas de ･ｬｬ｡ｾ［＠ i á qe los Gramáticos ｳ￭ｧ￭･ｮｾｯ＠ á. ｬｯｾ＠
lójicos eibiden todo pi.!ríodo en dos portes prinzipales, qe llaman protans 1 

apódosis, ó antezedente i consi;11;ie11te; no prodrá menos de ｣ｯｾＦｾＸｈｲ＠ qe 
sin una perfecta imtruczion en ln ｌｪｾ｣｡＠ i en la G1amática de cada lengua es 
inpooible mar de la debida purnuo.z1vn en la eticritura, ni menos prescribir 
regl.1s azerc'!. de S9 ｮｾｯＮ＠ De qi probier.en loa muchos errores, qe se encuen
tran en cuantvs an (XVI) e:;crito de la puntaazion, i qe no debiendo aer cada 
zienzia mas qe una ,contiiJuazion de raziozinios unidos entre si como los esla
bones de una cadena, sta la Gráfica en la parte, qe trata de la puntuazioR, 
la t'Ínica, qe 1 o ｾ＾＠ encontrado todahia un auctor, qe prescribiendo por ejemplo 
cuando se ｾ＠ de ｵｾ｡ｲ＠ de la coma, ó de el punto i eoma, diga por qé ｲ｡ｾｯｮ＠ se 
a de poHer uno de estos do11 signos: i no otro alguao. Solamente en el uso de el 
punto final col.lcuerdan todos los OrtÓ8rafos porqe su n1ismo noJibre ､･ｴ･ｲｾｩｮ｡＠
cuando se a de usar de él. 

' Por no aher considerado á la Lójica i á la Gramática eomo bases de la pun'"' 
tuazioa se encueotran los niiíos (XVII) covfundídos con las mismas reglas, qe 
les dan sin saber t qé atenerse porqe no encuentran la razon de cada una. "Por 
esta f!!ita .bemos, segun diae D. Juan Antonio Gonzalez de Baldes en el Apén
dize (X VIl!) de su Ortografia, en casi todas las ediziones de Europa la seiíal de 
preguntar en las meras narraziones cuando no abla, ni pregunta, la r.a perso· 
na á la n.n; eqibocada la señal de admirazion con )a de preguntar; unidas las 
partea de una proposizion mm las correspondientes á ot!a, particularmente las 
de las proposizioneíl interpuestas, qe deben eetar siempre entre comas; ..• la 
de el fin de un miewbro, qe es el punto i la coma; i la de la mitad de el 
perío<lll, qe S!Jn dos puntos el uno enzima de ei otro, i así lo demas." 

L., ohlig&zion, qe tiene todo onbre de proporzionar á sus semtjantes ·una 
(XV) Los antiguos griegos i romanos, cuyas le u guas eran mas musicales qe 

!a ｮｵ･Ｎｯｾｲ｡Ｌ＠ ｃｬｾｮｯｺｩ･ｲｯｮ＠ otros dos azenros, a'Clemas de el a?udo á saber él grabe 
1. el zu ｣ｵｭｾ･ｊｏ＠ para ､･ｮｯｴ｡ｾﾷ＠ la. mayor, o Ｑｾ＠ mt.>nOr- canudad de tienpo, qe de
bJan ｣ｾｮｳﾡＮﾡｭﾡｲ＠ en layronunz¡a 1 ｾｯｮ＠ d.e las silabas de cada palabra; ¡ sin.mbargo . 
n? ｴｵ｢ｊ･ｊＧｏｬｾＬ＠ como tienen ｬｾｳ＠ clunos 1 tenemos nos?tros, la fazilidad de espresar 
diferentes 1deas con una m1sma palab1·a segun la silaba , qe se pronunzia aguda. 

(X\ I) El amor á la berdad ｭｾｯ｢ｬｩｧｾ＠ á sentar esta preposlzion tan fllerre ｊＷ･ｾ＠
ritati nemo ｰｲ｡ｾｳＮ｣ｲｩ｢Ｎ･ｲ･＠ ｰｯｴ･ｾｴＬ＠ non ｾｰ｡ｴｩｾｭ＠ tem.porum, n:m ｰ｡Ｍｴｲｯ｣ｩｮｩ｡ｰｾｊｲＤ Ｙ ＭＬ＠
narum, non prtvtlegtu¡¡z regumum 1 ertuliano de vet andis vi r rrinihus. 

(X VII) El onbre desde qe n:lze da á cono;;:er qe es un ser ra
15
ziun,1l, i el ell .. 

tendintiento no se coubenze, sino por ei raziozinio , ó por la demostrazion. 
(XVHI) Paj. z,o !l..a ediziou dezu {1¡·amádca greco-latina i ｣｡ｳｾｉＧＡｕｾｾﾡﾡＮ･ｾ＠

M;a¡;túd ｾｯ＠ de 1(93, , 
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io!truczion s&lida i berdadera en todas las materias zient!tic!IS , qe esten i s11 
alcanze, a sido la ClaiUll de escribir este discurso: no el amor á la. gloria, ni la 
presunzion de sabio, pues toda la s!lbiduria umana se reduze á ignorar menos 
i estoi pronto il retractarme de cualqiar error, qe se me ｣ｯｮｨ･ｮｺｾ＠ , como lo 
estubo ea otro tiempo Saíl Agustin (XIX). El amante de la literatura M. R. G. M. 

(XIX) Paratus corrigi, sifraterne ac recte reprendimur; paratus etiarn, 
si ab inimico ; vera tamen dicente ｭ＿ｲ､ｾ＠ nur. Agustinus de Ti'initcete. 

A VISOS AL PÚBLICO. 

No habiéndo3e podido concluir el rem1te del arriendo por cuatro años que 
empezaron en 1.

0 del corriente mayo de las lentas que el ilustre MarquM de 
Benaveote percibe en los térmiao3 de Bi! 'lfl"ent , Bir1faro y Huerta de Lérida, 
en que se ha ofreciíl.o la postura de 7 4oott ; se ha señalado para la ｣ｯｯ｣ｬｵｾｩｯｮ＠
del remate el dia de mañana 28 del mís;no á la3 cinco horas de la tarde , con 
los pactos de la taba que cou el estado de dichas rentas tiene el pregonero Jo• 
aef Crous, y á mas se hallan en poder de D. Nicolss Símo¡; Labros, e8cribauo. 

Se advierte que el remate de las casu de loa madre é hij11 Clará , de <¡ue 
habla' el diario de antes de ayer , se egccutará el viérnes próxí:no dia 30 del 
corriente á las cinco horas de la tarde. 

Embarcacior¡es ¡,¡enidas al putrto •l dia de a¡>er. 
De Almería en 6 días , el p1tron Bartolomé ｌｬｯｲ･ｾＬ＠ valendano, latid Vír

geu del Carmen , de 15 toneladas , con tomates y ea parto obrado de su cue n· 
ta. =De Valencia ･ｳｾ＠ días, el patron]oaef Domíngc¡¡, valenciaao, laud Sto. 
Criato del Grao , de ll3 tonelarias , con arroz á varios. = ｄｾ＠ M l hon en 3 di as, 
el patron, Sebastian C1bri6as , catalso , jabeque Vfrgen del ｃ｡ｲｭｾｮ＠ , de 3<> 
toneladb1s , con trapos , lana y otros ｧ￩｡･ｲｯｾ＠ á varios : trae la corresponde-rtcia. = De Cistellon en 3 dias , el p!itron Salvador Masip , catalan, laud. Ecce
ll@nto , de i toneladas, con harina y aluvias á ｶ｡ｲｩｯｾＮ＠ = De O.iesa, Constan
tinnpla, Liarna y ｍｾｴｲｳ･ｬｬ｡＠ en 53 dias, el capitan Pedro Ragenowich, ruse, 
fragata C'lrolina , de 1 6.¡. toneladas , coa trigo á !hs ｾ･ｯｲ･ｳ＠ Miralda y corn
P"ñía. = De Lóndres, Gibraltar, AlicSJ.nte y Valencia eu 6o dias, el capitan 
Guillermo Moore , ingles, bergmtin la Flor de Mayo, de 153 toneladas, can 
quincallería , géneros de lana y, otros efectos á varios. = ｄｾ＠ Alicante, Tarra· 
gona y Vílanova en 8 dias , el patron Sebastian Bllfill, catalan , laurl S. An
tonio , de 6 tllneladas , cen trigo á ｶ｡ｲｩｯｾＮ＠ . ' 

A.r;isos. Un caballero con muy poca f>tmilia desearia encontrar uaa easita 
cqn ua peqlieóo jardín en las. inmediaciones de la Fmtei'ÍI.l ó dll San Sebastian; 
aunque fuese por alguno5 aiíoJ : en la oficina de este diario darán razon. 

Si hubiese para alquilar alguna casita de campo can huerto ó jardin con
tiguo , de cuyo desahogo sea permitido disfrutar al que la habitf! , .á ｬｩ･ｲｾ｣ｨ｡＠
ó izquierda de la calle de Gracia , y no mas distante que esta 41! la ciudad. 
podrá servir11e dejar su dueño nota eilpecifica!Ja en la ofiána de e3te diado . 

Teatro. Hoy la compañía ･ｾｰ｡ｩ￭ｯｬ｡＠ executará la come:dia de O. Vicente 
:R.odriguez de Arellano : Cecilia y Dorsan , ｳ･ｾｵｩｲ￡＠ una sinfonía á gra;ud.e or
questa 11ueva de{ maestro Coccia : ln1!go el señor ,81lllote Ílflilará un soio; dau
dg fiu con el sainete la Comedia de repente. Actores ea la comedia señoras 
ｐｩｾ［Ｎｴｯ＠ , Galao , eeiiores Galindo , Cbiner 1 Ihaúez , ｂｬｾＮｴｮ｣ｯ Ｇ＠ , Robreiío , ｖｩｾ＠
ñolas y Orgaz. A las siete y media. 

latrad.a ele anoche ｾｳｯｯ＠ n. vil. Bu la oficina de Brusi. 


